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Irmám i
PÉCSETT, Máru-itri M  szia

I. EMELET
hová a lap miiem i N—étillető minden közlemény inté-

xsndő.

Kéziratok vissza nem adatnak

P O L I T I K A I  N A P I L A P a kiadóhivatalban vétetnek tői
Olcsó húsnak híg a leve.Péc»t 1805. juliutf 10Mikor az állami anyakönyvvezetésröl szóló törvényjavaslat alkotmányos tárgyalás alá került, alig emelkedett hang, mely azt elvi szempontból ellenezte volna, mert csak némileg is tarható elvi ellenvetés nem is volt felhozható, mindenki tisz­tában lévén azzal, hogy az anyakönyvvezetés a felekezetek kezében, a mennyiben anyakönyveik­nek polgárjogi vonatkozásaikban közhitelesség tu- lajdonittatik, nem egyházi, hanem az államhata lom által átruházott feladatot képez, az államnak joga van tehát a polgárjogi közhitelességet az egyházi közegek által vezetett anyakönyvektől megvonni s az anyakönyvvezetést a saját közegei által teljesítetni.De ha elvi ellenzés nem is volt lehetséges, annál több célszerűségi, politikai ellenvetés me­rült fel, melyeknek egynérnelyike talán több figye­lembe vételt is igényelt volna, mint a milyen­ben részesült.Ilyen ellenvetés volt az, hogy hazai viszonya­ink közt nem fogunk találni elegendő képzett és megbízható egyént, kit az ai.yakönyvvezetéssel megbízhatnánk, mert az anyakönyveket könnyen hozzáférhetőkké kellvén tenni, sok anyakönyvve­

zetőt kell majd kinevezni, már pedig a pap és tanitó törvény által ki lévén zárva eme tiszt vi­seléséből, igen sok kerületbe úgy kell majd im portálni anyakönyvvezetőt. Ez az aggodalom szülte aztán azt a nézetet, hogy az anyaköuyvek államo­sításával várni kellene a közigazgatás államosítá­sáig. mintha bizony a közigazgatás államosítása kepes lenne minden faluba Cicerókat ültetni.A leghathatósabb ellenvetés azonban a zse­bünket érdeklő aggodalom volt. Azt mondták, hogy az anyakönyvvezetés, mely most a felekeze­tek kezében elég tisztességesen fungál s az ál­lamnak egy krajcárjába sem kerül, állami keze­lésbe véve óriási uj terhek forrásává lesz, melyek az oly nagy áldozatok árán helyreállított pénz­ügyi egyensúlyt felforgatni fogják.
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

A szétszórt család.i Hernádvülgy, 895.. .Szeretett hitvestársam 'KüDyeket szeretnék hullatni szomorú állapotom felett, ha nem félnék, hogy künyeim árvizreszedelembe sodorjak vízzel amúgy is bőven megáldott völgyün­ket. Miért nem követtem inkább a te tanácsodat, miért nem maradtam inkább otthon a mi napsütötte meleg vidékünkön.Szomorúan tekintek végig világos ruhámon, mely ben erdőn, mezőn barangolni szándékoztam. Mint valami elpattant léggömb foszlányai lóg rajtam a ruha, csikóssá téve mint egy zebra aa eső által ; szalmakalapom. mely alakját mint Proteus folyton változtatja, természetes vízfolyást alkot, melyből a viz egyenesen mellemre csurog.Mint ama bizonyos öregek mondják, e vidék tiszta, derUlt időben igen saép és kellemes. Minthogy azonban túl vagyok ötvenedik évemen, nem remélem, hogy e fenomenális katasztrófát valaha megérjem. — Mar rég ittbagytam volna ezen üdülő helynek csúfolt viztócsát, ha egyrészt nem sajnálnám az egész hó­napra előre kifizetett lakbért, másrészt ha volna aonyi bátorságom, hogy kockáztassam az utazást e tengeren át zz egy mértföldnyire fekvő vasúti állo­másig. Tétlenül Ülök tehát itt a villában, melyet „Napnyugaténak neveznek, talán azért, mert itt a nap sokkal korábban nyugszik le, semmint ráérne sugarait ide bocsátani ; — úgy érzem magam, mint Noé apánk, csakhogy szobámban a bárka lényei kö zUi csak a férgekkel mulathatok.

Ettől az ellenvetést d megijedt a kormány, s a helyett, hogy nyílt őszinteséggel kijelentette volna, hogy bizony ez az uj állami intézmény sokba fog kerülni, de a ki akarja a célt, annak akarnia kell az eszközöket is, rendes szokása sze­rint el kezdett taktikázni s letagadta a létesí­tendő állami anyakönyvezés költséges voltát. Azt mondta, hogy az anyakönyvvezetést majd rásóz­zuk a törvényhatósági és községi tisztviselőkre, kik ezt díjtalanul, vagy legrosszabb esetben na­gyon csekély tiszteletdij fejében tartoznak elvál­lalni, hisz az anyakönyvvezetés úgyis csak cse­kély megterheltetéssel járó mellékfoglalkozás lesz, melyet az illetők csupa szórakozáskép is teljesít­hetni fognak Ahol pedig erre alkalmas tisztvi­selő nem akad, ott mfMd vállalkoznak rá egyes áldozatkész hazafiak, a mik a kellő képesítéssel is, meg azzal a nemes ammcióval is bírnak, hogy a hazának önzetlenül szolgálatokat tegyenek.Mindezek a rózsás reménykedések azonban csakhamar párává foszlottak, mert először is azok a községi elöljárók, kikre a törvény 7. §-a szá­mított, igen nagy részben nem váltak be az anya­könyvvezetői tiszt betöltésére alkalmas közegekül ; sok helyt a kellő képesítés, másutt a megbízha­tóság hiánya, ismét másutt az egyéb hivatali teendők sokasága tette lehetetlenné a községi tisztviselőknek kinevezésre való ajánlását ; azok­kal az önként ajálkozó magánegyénekkel pedig éppen Ujfcy jártunk, mint az 1877. évi X X I I .  t.c. által kilátásba helyezett békebirákkal : senki, vagy fehér* hüllőként csal itt—ott akadt egy je­lentkező, de a kötetekre menő életbeléptetési ren­deletek megjelenése után, melyekből látható, hogy bizony az az anyakönyvvezetői állás nem valami ,sine cura“ lesz, hanem nagy felelősséggel, mun­kával és lekötöttséggel jár, ezek is sietnek visz- szaszivni ajánlataikat s egymásután jelentik be. hogy nem kérnek a tisztességből.Baranya vármegyében még huszonhárom anya- könyvvezetői állás lóg a levegőben, mert az il­lető kerületekben nincsen arra való ember. A miniszter, híven a kormány által tett abbeli igé-Levél ebbe se Isten bála mögötti vidékbe sohase jön. Az egyedüli levelek, a melyeket látok, a tölgy fák levelei, de ezek is csak növelik szomorúságomat, mert felhevült, akarom mondám lehűtött fantáziámnak arról susognak, hogy mily kellemesen töltöd te el idődet a mi kedves, meleg otthonunkban, gyerme keink körében. De legyen elég ebből a Jeremiás siral­maiból ; Ölel és csókol mmdannyiatokat agyonázott atyátok stb. II. Mebádia . . .Kedves férjem !Ne csodálkoztál, bogy innen írom levelemet, az orvos rendeletére jöttem ide a tanácsosnéval, a ki ugyanazon betegségben szenved, mint én. Csakhogy mig ő férje felszólítására jött ide, addig egy bizonyos valaki, valahányszor a fürdőzésről volt szó, tréfávalssokta volt elütni a dolgot.------ — Minthogy te azidén először, mióta házasok vagyunk, használod fel vakációdat arra, hogy egy üdülő helyre menj, én is felhasználtam az alkalmat régi tervem keresztülvite­lére és igy legalább megkíméltelek biaonyos magya­rázatoktól, melyeket úgyis gyülölss. — — —Különben nincs valami irigylésre méltó helyze­tünk e fürdőben. Fürdő ! igen ez a legtalálóbb elne vésés; egész nap fürdünk. Mig nálad szakad az eső, itt kannával öntik ! Legtávolabbi utam eddig a ve­randa volt, hol kávét szoktunk inni tejjel, melybe úgy látszik szintén esett. Két fiunk naphosszat az utakon lubickol vagy a csurgás alá áll.Ilonka és Jóska otthon vannak, Maris majd el­látja a házi teendőket. Unalmamban eszembe jut Ilonka jövője. Mi lesz vele? Tudod, bogy már a huszonkettedikben van ? Valamennyi barátnője férjhez ment már ! — — Azt hiszem Tölgyesi szolgabinínak komoly szándéka van, ha augusztusban hazajön, majd meghívom egyszer ebédre. — — — Szinte látni vé­

reihez. hogy az anyakönyvezés nem fog sokba kerülni, 400 frtnál többet egy-egy ily helyre ki­nevezendő anyakönyvvezetőnek fizetni nem akar, 
a vármegye közigazgatási bizottsága pedig —  igen helyesen —  annak kijelentése mellett, hogy ilyen fizetésért megbízható embert kapni nem le­het, nem is hoz javaslatba senkit a betöltendő állásokra.

Ha ez már nálunk, a Dunántúl, hol sem a 
nemzetiségi viszály, sem a műveltségben való nagy 
hátramaradás a visszonyokat nem komplikálja, igy 
megy, milyen képo lesz majd a magyar állam tekin­télyét növelni hivatott állami anyakönyvvezetésnek 
a tótok vagy oláhok lakta vidékek hátramaradt népénél, hol a községi jegyzők is alig állnak a műveltség nagyobb fokán, mint a mi községi 
biráink egynérnelyike, s a kik kellő kvalifikáció­
val bírnak, azok többnyire lelkes apostolai a pánszláv vagy dákoromán eszméknek ; képzelhető, hogyan fogják ezek, mint a magyar állam kózhivatalno- kai a magyar állam eszme tekintélyét emelni.

Nem is szólva itt az any&könyvvezetésből közvetlenül a községekre háruló uj terhűkről, a 
melyek épen csak úgy az állampolgárok zsebéből 
fedezendők, mint az állami kiadások, kétségtelen, 
hogy az állam-kasszát is jobban ki kell nyitni, 
mint ezt annak idején a kormány és hívei hiresz- telték, mert itt nagy és fontos érdekekről : a családi és vagyonjogi viszonyok szilárdságáról van szó. melyet krajcáros gazdálkodásból nem szabad 
veszélyeztetni csak azért, hogy ne legyen igazuk 
azoknak, akik az állami anyakönyvvezetést drága­sága miatt ellenezték.Az államnak is, meg az egyes polgároknak 
is első és főérdekűk a teljes megbízhatóság, a rend és pontosság az anyakönyvek vitele körül, ezt pe­dig teendőkkel túlterhelt tisztviselőkre tisztessé­ges jutalomdij biztosítása nélkül rádiktált kény­
szermunka mellett nem fogják elérni. A szüksé­ges eszközök megvonása veszélyezteti nemcsak a 
magánérdeket, de aláása magának az intézmény­
nek hitelét és tekintélyét is, mert : „olcsó húsnak 
hig a leve ! “lem. mint rázod erre a fejedet; mindig u t  hangoz 
tatod, hogy a fiatal embernek megának kall a szük­séges lépéseket megteuni, édes Istenem I manapság 
a jó parthie után két késsel kell kapni. — Isten ▼eled ! As ég is, meg a jövő is ssQrke, de hát „a 
felhőből jő as áldás- mondja a költő. Csókol stb.

III. Tómalom . . .
Szeretett mamám !
Mindenekelőtt bocsánatot kérek, bogy eltárol­

tam onnan basáiról. T. i. barátnőm férjérel meglá­
togatott és minthogy egyedül talált otthon, ogyssólrán 
erőssakkal rítt el birtokára, Tómalomra. Toilettejeimet 
magammal rittem ugyan, de sajnos, mind a ssek- 
rényben függenek és napról napra ssomoruabban né­
zem őket, mint rálátni régiség gyűjtő aa ó műkincseit. 
Valóságos ösönrisben élünk itt, csakhogy bőritott áa 
jantott kiadásban. Mióta itt ragyok, nem láttául még 
mást, mint homályos ablaküveget, és nem ha'lottem 
mást, mint as eső kopogását és mennydörgést. Való­
sággal irigylem Jóskát, ki otthon kényelmesen dől- 
gosik a ssobájában óa a kinek épen most inti aka­
rok, hogy megkérdem sem, mint folynak dolgai éa hogy 
barátja a ssolgabiró — Hiénák ebédre 1 — Ssára- 
sabb viszontlátásig csókol stb.

• eIV. Magas Tátra
Kedres Ilonka 1
Jó reggelt 1 Bisonyára csodálkosol, hogy én ilr 

„magasból- irok néked, de hát -nekem se roll ked­vem magányosan őrisni a hásat, hanem rögtön m a ­gáim bevégzése után kirándultam ide a tsép hegyekbe. Szép hegyek ? Ugyancsak nem láttam eddig semmit 
a szépségükből, a sok ristól. Ha legalább hó lenne! ~)e ez as örökös eső ós köd ! Már negyedik napja 
nagyok itt a hegytetőn óe várom e kilátást, de ed- lig még semmi kilátás a kilátásra. Már régóta itt
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* A  kis lutri m efuttntetm . Biztosforrásból értesülünk, bogy a pénzügyminisztérium lottójövedéki osztályában most több irányban foly­tatnak tanulmányokat a lutri elvben elhatározott megszüntetésének tényleges keresztülvitelére nézve. A tanulmányok főleg a kiállítási osztálysorsjáték statisztikájára, a kibocsátás és Usem módjára irá nyúlnak, mert a kormány készségesen folytatna az osztály sorsjátékok rendezését a jövőben is, ha ez rá néave előnyösnek bizonyul. A kiállítási sorsjátékból as állam egy millió forintot kap, vagyis annyit, a mennyit a kis lutri jelenleg bajt s a mellett az ősz tálysorsjátéknál as állam minden felelőssége, fárad aága és sz«valóssága fölösleges. Az osztálysorsjáték­nak ily formában való keresztülvitele tehát azon sarkallik, hogy a lottómonopóliumot egyes pénzinté setek bizonyos összegért, ez esetben egy millióért megváltják.
H í r e k . Pécs, 1895. jutiu* hó 10— ( K o s s u t h  F e r e n c  8 i e g i á r d o i i .)  Atolnavármegyei függetlenségi és 48-as párt legutóbb — mint említettük — Szegzárdon Boda Vilmos országgyűlési képviselő elnöklete alatt tartott értekez létén, melyben a vármegye függetlenségi és 48 as párt vezérférfiai és Szluha István orsz. képviselő is részt vettek, elnatározták, hogy tekintet nélkül a párt- szakadásra, megyeszerte az 1884. programm alapján újra szervezkednek és a Szegzárdon tartandó szer­vezkedő közgyűlésre Kossuth Ferencet is meghívják Kossuth Ferenc a hozzáintézett levélre — mint értesülünk — most válaszolt s levélben tudatta Boda Vilmos pártelnökkel, hogy a meghívást elfogadja és szeptember 22 én érkezik Szegzárdra, bogy a párt szervezkedő közgyűlésén részt vegyen.— ( A  p á l y a  f o l y t a t á s a .  ) A pécsi fóreál- iskolában a f. évben érettségit tett kilenc tanuló a következő pályaválasztást jelentette be : Bölcsészeti szakra megy 2, jogira szintén 2. mérnöki, építészeti, gépészeti, bányászati és hivatalnoki pályára pedig 1 — 1 tanuló határozta el magát.— ( A n y a k ö n y v i  f e l ü g y e l ő  ) Ma, 10-énjárt le a pályázat, melyet a belügyminiszter az ál­lami anyakönyvi felügyelői állásokra hirdetett. A fővárosi lapok szerint a pályázók száma igen nagy. Lesz tehát munka a belügyminisztériumban, mig a sok pályázó közül a legérdemesebb 23-at kiválogat­ják. Hogy Pécsett ki less a felügyelő, azt még nein tudni. Pécsről a többi közt tudtunkkal B a r o s s  Kálmán megyei árvaszéki ülnök pályázott erre az állásra.— íT é r s e n e .)  A 44. gyalogezred zenekara holnap, csütörtökön délután fél 7-től fél 8 ig K r i  s t ó f  Tódor karmester vezénylete alatt térzenét ad a következő műsor mellett: 1. Carmen induló Sommer- től 2. Az „Ilk au opera nyitánya. 3. Tavaszi ban gok, keringő Strausstól. 4. Fáklyatánc Mayerbeertól.

b. Fiorettm polka (teljesen uj.) 6. Promenad egyve­leg (először.)

— Szineaseink Balaton • Füreden.)Somogyi társulata, befejezvén a kaposvári tartózko­dási idejét, csütörtökön éjjel indult Balaton-Füredre ; a somogy szobbi vicinális vasúton utazott a társaság Boglárig, hol hajó várt reájuk. Az első előadást szombaton tartották.
— (öngyilkoM ig egy csirkéért ) Gyi-móthy Mihály pálfai földműves csirkét lopott a szom­szédjától, s a följelentésre a csendőrök házkutatást tartottak nála, ott találva az áruló tollakat, de Gyi- uiótby előbb elmenekült a csendőrök elől, és csak másnap találták meg a holttestét a Sár-Szent Lőrinc községhez tartozó felső-rácegresi puszta melletti kutban.
— (A  tanulók vallása ) Nem érdektelen az a kimutatás, mely a pécsi főrealiskolába járt ta­nulókat v a l l á s  szerint osztályozza. E szerint róm. kath. volt 200 tanuló, gör. kath. 1, gür. kel. 2, ev. ref. 10, ág ev. 15 és izraelita 187.— (Kánikulai rendelet) A forró nyári napok beálltával az elöljáróság felhívja a háztulaj donosokat. hogy házaikat tartsák tisztán, udvaraik ban a szemetet felgyűlni ne engedjék és a félreeső helyeket gondosan fertőtlemttessék. A rendelet ellen vétőkre nagyobb pénzbírságot fognak kivetni Budapesten
— ^Tanulok cserébe ) A fiumei kir. gim­názium tanára, C  /*i n k Lajos földink, már évek óta közvetíti magyar e« olasz gyermekeknek kicse­rélését. a miuek nyilvánvaló baszna az, bogy a gyermek a rendes tanulmányai elvégzésén kívül megtanulja azt a nyelvet, mely rá nézve idegen, így a magyar fiú egy ev alatt perfekt beszól olaszul, és az olasz gyermek megtanul magyarul. Az ország többi részéből már számosán '-serélték el egy két évre gyermeküket fiumei gyermekkel. Pécsről most megy a második tanuló — (Jzink tanár közvetítése folytán - Fiuraébe olasz szóra
-  (Hol tudható mes a pontos idő?)Sehol máshol, mint egyik helybeli szállodában, a melyet névleg csak akkor nevezünk meg, ha valaki arra különösen kiváncsi Hogy miért éppen egy szál iodaban tudható meg a pontos idő, annak is megvan a maga oka. Van annak a már sokszor említett szál lodanak egy „omnibuszba, mely minden vonatérke zésre lehuzatik két ló áltál. Abban az omnibuszban ül egy arany sujtasos sapkáju marcona kinézésű „Lobndiener4*, ki minden egyes esetben ölében visz egy barnára festett, görögdinnye nagyságú fali órát. melyet azután a vasúti állomáson pontos idő szerint megigazít s a szálloda vendégei a legpontosabban oszthatják be idejüket. Az eszme nagyszerű ! A Lohn diener találékonyságára vall, s hiszszük, hogy e szál­loda rövid idő alatt világhírű lesz. (A Lohndiencr azért viszi magával a faliórát, hogy meglássa beér­nek-e a nyugdíjas lovak másfél óra alatt az állomásraV A szedögyerek !)— (Felhőszakadás ) A daruvári fürdőt tegnap lelbőszakadas lepte meg s az ár olyan batal massa növekedett, hogy roppant károkat okozott Hét ember bír szerint a hullámokba veszett. A vasúti forgalom szüuetel.

— ( E lő lé p te te tt  h iv a ta ls a d n a k  ) Apécsi kir. törvényszék elnöke G o m b a i  János és D ö m ö t ö r  József pécsi törvényszéki II. oszt. híva talszolgákat I. osztályú; L e n g y e l  János pé:*i járáabirósági, A n t a l  József pécsi törvényszéki és G a á l  János dárdai járásbirósági III. oszt. hivatal- szolgákat II. oszt. hivatalszolgákká léptette elő.
— (A kaposvári cukorgyárban,* mint levelezőnk írja, lázasan folyik a munka már búza mosabb idő óta. Most készítik az úgynevezett ho mokcukrot Olaszország számára, melynek vámja tudvalevőleg sokkal kisebb, mint a jegeces vagy süveg cukoré. A legutóbbi megrendelés mintegy20.000 métermázsát tesz ki, mely aztán rendeltetési helyére küldetik.— i Gasdaassxony ok réme.) Meglepő baromfi hiány mutatkozott már egy hét óta napról napra H a n n y  kanonok udvarában. Hol öt, hol 10 szárnyas állat hiányzott egyik reggelről a másikra. Félt a ház ura cselédjeit gyanúsítani, mit tegveo hát? Ma délután általános házkutatást rendelt e| a pincében s kamarákban, hátha oda tévedtek a fiatal kis csibék. Hosszas keresés után, mikor már az égés* pincehelyiséget, kamarákat mind átkutatták, a nagy mennyiségben felhalmozott öl-fa rakást hányták szét a cselédek, melynek tövében meg is tál itták a csirke tolvajokat. Egy jól táplált görény család hegyezte füleit a keresőkre, kik minden habozás nőikül nehány doronggal agyon is vertók a gyenge csirkékre éhező tolvaj bandát. Jó  példa ez, gazdaasszonyaink okul­hatnak ebből. Zárják el jól szárnyas adataikat. D e ­hogy hasonlít eset tartsa örökös aggodalomban őket Mi iesz télen, ha nyár közepén is a város közepébe hatol gazdaasszonyaink e réme ?
— (A  feiső-baranyai egyházmegye 

közgyűlése,) mint bennünket értesítenek, az egy­házmegyei elnökség újabb, — f. hó 0 án kelt kor levele értelmében a mar közölt időben, aug. G an ugyan, de „elháríthatatlan okok folytan** nem Sellyén, hanem Harkányban, a fürdő helyiségeiben fog meg tartatni. Előző nap délután előtanácskozas, követ kező napon pedig e. in. bírósági ülés fog tartatni, így a gyűlés előreláthatólag három napot vesz igénybe. Mindenesetre alkalmasabb ts a gyűlés tag­jaira, kellemesebb hely a kies Harkány, mint a, minden törekvése mellett is, még igen falusias Sellye, hanem kérdés, hogy a gyűlés a fürdőtök, ezek a gyűlés kényeimét nem fogják c zavarni az évad leg javában ? E tekintetben sok függ a fürdő ügyeit intézők tapintatától, mely bizonyára megtesz min­dent, hogy a közönség érdekét a magáéval a leg­jobban összeegyeztesse. A gyűlés idejére lapunk részére tudósitóról gondoskodtunk.
(Uszodák vizsgálata.) A tiszti főorvos és a kerületi or.os ma délután az Összes pécsi uszo­dákat hygieuikus és orvos rendőri szempontból ala­posan megvizsgálta. Mindenütt ős mindenben a leg­nagyobb rend és tisztaság találtatott.

— (Az aratás) sokkal gyengébb lesz az idén. mint hittük volna. Az utolsó nagy és bő esők a rozsdát rendkívül elterjesztették, a vetés ritka és a mi legnagyobb baj, tele van az u. n kendermag­üszöggel, melyet az ©gésa vetés 10—25®/,-ára tehe-hagytam volna e helyeket ba nem restelleném, de utovégre iá kifogyok a türelemből és . . .Azért szakítottam félbe levelem, mert az égen egy kis kék folt lett láthatóvá, mind futottunk ki, mintha csak egy üstökös jelent volna meg, de mire kiértünk, már eltűnt és ismét szakad az eső, intra et extra csűrös.A báz miatt ne a aggódj ; ha tolvaj akarna betörni, Sajó ugatása majd elűzi, ha pedig Marist megpillantja, bizonyosan elfut.Isten veled ! Őrizz meg egy kis száraz helyet szivedben, bátyádnak V, Jóskának.Tisstótt Kedves Ténsasssony !Nagyon sajnálom, hogy mindnyájukat ujan rósz üdő érte, én ©génen jó mögvónék, egész nap a ve randán ülök a Sajóva és kötök. A krészpapa evitte a Lajoskát magáké, a hun egész nap a kertbe jacik, más nem történt. Itt vót a mut hétön a fószoígabiró ur Tőgyes, e gyütt a szüleibe látogatóba és mmdönrü kikérdösött, különösen az Ilonka kisaaazoDyru és na gyón sajnája, hogy nem vótak itthun.Kezeit csókulja Margit♦Ez a bír úgy hatott mint .villám csapás a derűit, vagy jobban mondva, mint napsugár a borús időben Mama sürgős leveleket bocsátott saét, a szétszórt családtagokhoz és vasárnap négy kocsi jött börön dökkel és dobosokkal megrakva a város négy irá nyából hasa felé. Egyesült erővel iparkodtak megér késésükét éssrevétetni, de dörömbötéseikre cssk Sajó örömvonitásai feleltek. Maris u. i. szeretőjével egy nyalka hadfival kirándulásra ment, lakatost pedig, vasárnap lévéu, nem lehetett sehol se találni. Az ajtó

nyílásában azonban egy a sarkán behajtott vizit kárfya volt :
Tölgyesi Károly>4oigjibir‘» |>. p . r  IUgyanekkor azonban flernádtalván, Meháriián, Tómalmon éa látra ormán k i a Ütött a nap ón állandó saóp idó állt be

Carolus.

Enyelgés.— Olyan jól érzem itt magamat nagysádnál, hogy ki sem mondhatom.— Miért is ne — válaszol» Kovácsné — ma­gam is nagy barátja vagyok a lakályosan berendezett szobáknak, orvos ur! S most, hogy tíz évi távoliét után ismét visszatértem . . .Hogyan, ön tiz évig volt távol, asszonyom ?— Hát még nem mondtam meg? Nem beizél- lüuk erről mindjárt az ön látogatása alkalmával ? No de vigasztalódjék doktor, most már itt maradok éle­tem végéig.Es Malváry hirtelen lehajolt s form csókot nyo mott Kovácsné kezére.— Ejnye doktor ur ! Csak nem képzeli, hogy ön miatt.— Nem, bocsánat, de a kitörő öröm elragadott. Megjavulok majd az ön iskolájában— Nagyon sajnálom, de én a neveléshez édes keveset értek.

- Annál jobban fog érteni a megbocsátáshoz.Az enyelgé.-t a nzohaleány szakította meg, egy levelet hozván be Kovácsné szamára, a melyet a szép asszonyka bizonyos laza* hirtelenséggel vett át s majdnem sértő mohósággal olvasott el. Átfutván a sorokat, a levelet összehajtotta é» keblébe rejtő.Azután újra készen volt a csevegésre.Malváry azonban clkomorodott.— Mi rontotta meg annyira a kedvéi i Tálán hogy átfutottam ezt a levelet az ön jelenlétében? Igaza van, i’ letlenség volt tőlem.S Malváry rövid szünetke után ismét vissz* nyerte előbbi vidámságát.— Nevessen ki asszonyom de mikor azt a le­velet hozták, csakugyan megmozdult bennem a félté kenység; egy pillanatig azt hittem, hogy beleegyezé­sem nélkül önnek senkitől sem szabad levelet kapnia.— No lám, be szilaj szenvedélyek rabja Ön. Pedig én úgy szeretem a leveleket ! . . .  Kapok i« eleget.De erre már felállt Malváry s távozni készült. Kovácsné azonban marasztalta— Csak nem hiszi, hogy szerelmes levelekről van szó ?— Sőt igen, asszonyom 1 Ki írhatna tná« leve­let ilyen elragadó teremtésnek mint ön. Sohase ne vessen . . . meg vagyok róla győződve, hogy össze is gyűjti ónét mind s ott fekszenek valahol az itu* könyve mellett rózsaszínű szalaggal átkötve.— Szóról szóira igaz. — inondá Kovácsné. mt* alatt megbékéltető pillantással közeledett M a lv á ry  felé. Mikor Malváryval megint letétette a k a la p já t , újra az előbbi pikáns hamissággal folytalá : . • • hogy megmutassam, mennyire bízom önben, hajlandó vagyok önnek összes leveleimet megmutatni.
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tünk, s melyben a legveszedelmesebb az, bogy az épen mar.ult szemet is elértékteleníti. Árpa éa rozs kis közepes, vagy azon alul maradt termést adott.— Az esők miatt a júliusi permetezést nem végez­hetvén, a peronospora az idejében permetezett siőlő- kön is mutatkozik. — Egyébként a szőlő szép, ku­koricák gyönyörűek.— ( S s e r e lm i d r á m a .)  Egy somogyvári parasztlegény beleszeretett Somogyváron a falu egyik módosabb parasstgazdájának a leányába; a szUlők ellenezték a házasságot, mert a logény a tavasammal bevált katonának. A szerelmesek — fókép a legény— nagyon elkeseredtek a szUlők keményszivOzégén s arra az önző és kegyetlen elhatározásra jutott, hogy ha már a leány nem lehet az övé, ne legyen másé sem. Miért e hó 2 ikán a legény kiment a Keslia nevű szőlőhegyen tartózkodó leányhoz s ki­csalta ót azzal, hogy valami fontosat akar neki mon* dam. A mit sem sejtő leányra a legény revolverből kétszer rá lőtt: a lövések mellét érték, miért súlyo­san sebesült és életmaradásához nincs remény. Még az napon beszállították a marcali kórházba. A le­gény elmenekült, de úgy látszik, furdalta a lelkiisme rét ; mert midőn tudomására jutott, hogy a leány állapota reménytelen, bement Lengyeltótiba s jelent kezett a járásbíróságnál.— i M ű t é t  e l ö l  *  h a lá lb a .)  Szegzárdon, a Kramarics János szegény csizmadia felesége, — mint levelezőnk írja, — már félév óta feküdte bete gén az agyat, és a napokban az orvos tudtára adta,hogy c-ak ugv lehet életét m-gmeiiteni, ha műtét alá veti magat Ettől a beteg 28 éves asszony annyira megijedt, hogy ma hajnalba ., míg férje aludt, a konyhában fölakasztotta magát, ilarom arva siratja a szerencsétlen asszonyt.— ( T r a g é d i a  a z  ő r ü l t e k  h a s á b a n  ) Astenjevá i országos tébolydában, mint Zágrábból Ír­jak . idegrázó jelenet játszódott le tegnap Sinedj Mátyás nevű dühöngő őrült kitépve magát az ápolók kezei közül. az emeleti folyosói nyitott ablakán atve tette magát. Teste egy vonaglő véres hustömet; volt, mikor fölszedték az udvar ko. ;zetéról, s még -csak órákig tartó iszonyú kínok után halt meg.— ( V á r o s a t y a  és g a z d a s á g i  t a n a c a o s  )A Kib*y kávéházban a minapi enó el/Jtt a következő dia-, illetőleg trialógnak voltunk fültanui *(vazdattági tanácsos: Pincér, hozzon két pohár jeges vizet.Pincér: Igein», kérem alm*ai.. (lél perc múlva.) Tessék. aérciu.tiazdartagi tanácsú* újságot uiva*. Három perc múlva jön a városatya.Városatya : Ah, szervusz, te itt?<><tzd**ági tanácsos: Igen. Hát mit c-událko zol rajta : Ülj ide!Varosatya : Jaj barátom, ez már csak kiállha- tatLn. Kutya meleg napok járnak. Ma mar kétszer kellett fürödnöm. Aztán a szel is folyton tu, csupa por ,t/. emb<T Az utcáknak csak úgy mutatják meg a vízöntő hordókat, a házak elejét nem öntözik, még a király utcában sem. Azért fizetünk mi adót, hogy még az utcára se mehessünk ki a nagy por miatt ?A feleletről nem számol be riporterünk.Malváry nem tudta eltitkolni örömét, hanem azért mégis szabadkozott s gavallérságára hivatkozva, nem fogadta el a bizalom ennyire menő ajanlatat.— No de jöjjön, olvassa el legalább a levelek címzéseit IJgy tudom, hogy önök a puszta címzés bői s a betűk vetéséből is sok titkot meg tudnak fejteni így megismerkedik majd életem történeté­vel isMalvaryt csakugyan leültette a kíváncsiság újra. Kovác.sné pedig íróasztala záros fiókjából csak­ugyan előhozott egy rózsaszínű szalaggal átkötött nagy csomag levelet s odatette Malváry elé.— No csak a címeket, — mondá, miután Mal­váry még mindig vonakodott.— Ha éppen parancsolja, . . .  — s kezébe véve az első levelet, következő címet olvasta le : Berki lluskának.— Leánynevem ; egy mtézetbeli barátnőm le­vele, melyet akkor irt, mikor az első hosszú ruhát kapta Van ott még vagy huss olyan levél.— Emezeken már csak Húsnak címezi barát­nője nagysadot — szólt egy kissé belemelegedveMalváry.

¥— Oh azokat a leveleket nem barátnőm irta már, hanem bátyám. Nézze csak meg, mi van azok ban a borítékokban. Vagy igaz, gavadérsaga tiltja, hat elmondom inkább élőszóval. Akkor tizenhét éves voltam, bátyám pedig 23 és katona. Beleszeretett egy angyali teremtésbe, n kit azután oltámoz is ve zetett Ko voltara a bizalma-*, a leveleiben öntötte ki szivét előttem . . . tőle tanultam szerelniKövetkezett egy újabb csomó levél, a melyeken kemény vonásokkal a „Berki Ilona k. a * cím volt olvashat!. .— Boldog idők, elsó szerelmem korszaka. Vó- |

Közgazdaság.
E g y  u j fon tos ta lá lm á n y .Most, midőn a búza ára a minimumra hanyat­lott, a gazdasági adatok értéké pedig oly csekély, hogy maholnap a gazda előtt as a kérdés fog föl állíttatni : hogy tartásuk egyáltalában érdemes e. E közgazdasági krízis közepette kétszeresen fontos az általunk leírandó találmány, mert ezzel a föld ter­mőképességét a maximumra emelhetjük.M i k o v i n y i  Som* azabadaloiaiott módszere Bzerint készülő műtrágya, melyet polgári műtrágyá­nak neveztek el, kettő» azempontuol tekinthető meg becsülheietlen vívmánynak : a közgazdasági és a közegészség! érdekek ozempontjából. A drága, leg többszőr a külföldről importált műtrágyák legjoob esetben is csak a gazdasági, a/ eddig használt ter tőtlenitö szerek pediir csak a közegés'tiégi érdekeket elégíthetik ki, a Mikovinyi-féie renda/er mindkettő jük előnyeit egyesíti.A föld teraiöképeseegcneit tokozása mindenkor fontos gazdasági céi volt. de annyira sohasem lépett előtérbe, mint Magyarország jelen közgazdasági vi szunyái közt. A termények értekének csökkenése súlyos helyzetbe sodorta a magyar mezőgazdaságot Minthogy pedig Magyarország, dacára a nagyipar legutóbbi időben nyert lendületének, első sorban még mindig földiuivelo allain, a mezőgazdaság bajait meg­érzik a termelés többi tényezői is, megérzi egész gazdasági életünk.K bajuk nem háríthatok ei azzal, ha a kor ináuyhoz vészkiáltásokat hangoztatnak ; az orvoslás módjai igen tag t»*ret engednek a vitatkozásoknak és kipróbálásuk foganatba vételük annyi időt igé­nyel, hogy ezalatt sok gazdaság pusztulhat el, ha művelője varakozó álláspontot foglalva, nem szedi osxzc minden erejét, nogy önmaga küzdjön meg az olcsó terményárak miatt reáháruit bajokkal11 iaha igyekeznék ezeket kiadásainak korláto zása utján c s ö k k e n t e m  ; a földbirtokot terhelő adók és illetékek, a munkabérek, a gazdaság kezelése annyi kéuv szerű kiadást ró a gazdára, hogy a leg­szigorúbb életmód és a teljes társadalmi abdikáció mellett h  önkre megy. ha nem képes jövedelmét fokozni. De vigyáznia ke.l. hogy helyes eszaözökkel történjék, főképen pedig úgy, hogy a töld termőereje minél inkább kíméltedéit.Ma már kétségtelen, hogy termelés fokozására legalkalmasabb eszközök a trágyák.Kzeket azonban a talaj természetének megfele­lően és helyes arányban kell alkalmazni.A kísérletek hosszú sorozata mutatja, hogy a természetes trágyák hatása nagyobb, mint az ásványos trágyáké, mert ezek a természetes trágyák adják vissza a földnek azokat a vegyelemzéa áltál teljes precizitással meg n»»m határozott szerves anyagokat, melyek a humusz ((Uintesszenciáját teszik ki.Kz igazol|h azt a régóta kipróbált módszert hogy az öntudatos »•* «/.ámítani tudó gazda igenis, hasznaihat ásványos műtrágyát. «:e fontolóra veszi, hogy az ásványos műtrágya empan azért ad termés- többletet, mert a talajban levő szervezeteket, az ú*y nevezett őséről, a növényzet által felazivatja éa ígylegényein irta azokat. Mikor férjemmé lett, Ilonából Ilka, még pedig Kovács Ilka lettem neki, a mint azt abból a másik csomóból lathatja Milyen boldo gok voltunk s milyen rövid volt az a boldogság ! Alig tartott egy évig. Féljem orvoa volt, hivatásá­nak esett áldozatul, megmérgezte magát.Malváry hirtelen letette a kezéből azokat a

9leveleket, a melyek olyan szomorúvá tették a szép asszonykát. .Szeretett voma hamarosan más leveleket találni, olyanokat, a melyeknek cmieke ismét felvi­dította volna a kedves méiazót. De nem talált, s szinte jól esett neki, hogy nem talált. Azután azon­ban eszébe jutott az a ma jött levél, a melyről azt súgta neki érzete, hogy az egymaga sokkal vesze­delmesebb rá nézve, mint az az egész halom, a mely ott hevert előtte. Letérdelt s vak szenvedélyé­ben a gavallérságrot is megfeledkezve, kulcsolt ke sekkel némán kérte azt . . . aa egyetlen egy levelet.Kovác«né magához tért Mikor megértette Mal­váry kiváltságát, el m mosolyodon, -őt vidámmá lett. Ssemeiben ismét felvillant az életkedv, homlokán a derű fénye játszadozott, arcából boldogság sugárzott. Elővette azt a levelet s vidámsága kitörését alig bírva fékezni, nyitva adta oua Malvárynak, hogy olvassa el.A levél utolsó iapjaiM^ állott :„Holn«p ilyenkor teuát ölelő karjaiba zárférjed Kovács Béla.*— Aa ön férjéi Edének hivták asszonyom . . . hebege Malváry sápadtan- A másodikat Bélának hívják. Most lép ki a katonaságtól s itt nyit praxist, mert ó is orvos. Remélem jó barátok lesznek • • »

ettől a talajt megfos-tia, tehát csak annyi áaváayaa műtrágyát alkalmas, amennyit terméaaetea trágyával pótolni képes. As összes termények több-keveaebb toszforsavai, n trogént, kálit igényelnek agyas, de nem oly mértékben, mint a legeslegsattkségesebb «ser­ves anyagot és szerves hamut. Hiába tesattnk nitro­gént, foszforsavat oly földbe, melyből a szervesetek, as óserő ki vannak fosztva, ac termést adni nom fog.
Eseket a szerves anyagokat tartalmassá a Mi* kovinyi féle szabadalmason trágya. EléáJlitására aa 1883. évtől Kadotnán igen roes minőségű talajon a műtrágyával történt kísérletek adtak alkalmat. Egy­másután jött hassnálatba a kilisalétrom ée a kálitrágya, de a termés többlete holdanként alig haladta meg as 5 ) kilót. E* adta azt as eszmét, hogy a földnek első sorban szerves anyagra és hamura vatr szüksége, bogy a termőképesség fokostassék. Mihelyt e i eszme a Mikovinyi féle szabadalmazott trágya haasnálam által gyakorlati alkalmazást nyert, a termés már sa első év után megkétszereződött és három évi haszná­lat után oly földön, mely azelőtt legfölebb 2—2l/# métermázsa gabonát termelt, 17 métermássát adott.E legújabb kísérletek eredménye összhangban hII azokkal a tapasztalatokkal, melyekre e műtrágyán eddigi használata vezetett.L i e b i g  korszakot alkotott azzal az elmélettel, hogy a ulajnak vissza kell adni azokat a szerves és humu* alkatrészeket, melyeket a gazdasági növények által tőle elvonunk és használatba vették a laginten z.vebb foszforsavat. De Alkalmasása módját nem ér tették, a használt fahamu, csontlissthamu és egjeb anyagok foszforsavának fölöslege kilugsás utján nagy­részt elveszett, többi része nehezen oldható alakba menve át, kevés hasznára vált a növényzetnek.Majd fölfedezték a kilisalétromot és a gazdák pazarul szórták a vetések közé ; sok esetben a borsó, lóhere, pa-zuly és hasonló növények alá is, a» mi igazan karbatnent költekezés volt, mert a kilisalél- rttu nitrogénja könnyen olvad, 2 0 —25 nap alatt el- ilian és így megesik, hogy az igy trágyázott növény épen akkor netn kap tápot, mikor a mag fejlődikA nem természetes trágyából készült ásványos műtrágyát óvatosan és csak a természetes trágyák kai arányban «zabad használni. Ha valaki műtrágyátha-znál és elégséges istálló trágyája nincs, okvetie nül pótolnia kell sertéstrágyáva1, koncentrált marhatrágyával vagy hasonlóval.A pótlásra legalkalmasabb a M i k o v i n y i féle tragya, melynek mérbetlen előnye az öszzes egyéb természetes és műtrágyák felett, bogy bármily minő­ségű talaj termelőképességét (okozás, anélkül, hogy kimerítené és a növényzet fejlődésére kártékony al­katrészeket nem tzrtslmaz számbzvehető mennyiség ben. Kmellett olcsóbb a másfajta műtrágyánál.E trágyának legbecsesebb alkatrésze :A humus quintessentiáját tevő szerves hamu 2V*/tNitrogént fejlesztő, oldható «serves anyag .F o s z t o r s a v ...................................................................1 •/„
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T Á V I R A T O K .
— L a k o m a  a a  ólára h a jó r a j tira -

telo tére . (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A látogatóban levő olasz hajóraj tiszteletére teg­nap fényes lakoma volt Portsmouthban, melyen az angol admiralitás első lord-tengernagya, Ooschen elnökólt. Jelen voltak a yorki herceg és a ge­rmai herceg. Goschen az angol királynőt és az olasz királyi párt köszöntötte fel, mire a gennai hercer? felelt.
— H e g ó r ftlt  rain é u n ó . (A „Pécsi 

Figyelő" eredeti távirata.) Berlinből sürgönyzik,hogy ott tegnap este Wesselsky színésznő a szín­padon játékközben megőrült.
— V a s ú t i  k a  ta ra  tr é fa . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Montrealból érkezett kábel-sürgöny szeriut tegnap a Grand-Trunk vo­nalon uuebeck közelében két zarándokokkal teli vonat JUszeütközött ; 25 ember meghalt, 30 súlyo­san mejsebesQlt.

o lit ik a i p á rb a j. (A „Pécsi Fi­
gyelő" eredeti távirata.) Athénből jelentik, hogy
képviselőiéi összeszólalkozás miatt Wassiliadisz 
görög képuselő a hadügyminisztert provokáltatta.

L ip tu ia jd a o *
SZAUTTER GUSZTÁV

I TAIZS JÓZSEF
kiadó.

Ka.aló*
PLEIN IN 9ER  F E * £ * d .
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Árverési hirdetmény.*A pécsi kir. törvényszék mint telekkvi ható­ság közhírré teszi, hogy FUrst ignács szilvási lakos ▼égrehajtatónak Simácz András ssilvási lakos végre hajtást szenvedő ellen 31 frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási Ügyében a pécsi kir. járásbíróság területén levő Szilvás község határában fekvő a szil­vási 180. sz betétben f  1646. hss»s. a. felvett szőlló bői Simácz Andrást illető feierészre 378 frt. kikiál tási árban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlan a s  1805. é v i  z n g n a a t m  h ó  S  á s  d . e . 0  ó r a k o r  S z i l v á s  k ttaaég b ir óh á m é b a n  megtartandó nyilvános árverésen a meg­állapított kikiáltási áron alul íb eladatni fog.Árveresni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának IÜ'/«*át, vagyis 37 forint 80 krajcárt irtot készpénzben, vagy az 1881. évi november 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rende­let 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály szertl elismervényt átszolgáltatni.Pécsett 1895. évi március hó 30. napján.A kir. törvszék tlkkvi hatósága• B o gy a y  Pongrác/ kir. törvszéki bin'».

I tik < & : í #sfcsfetf?sfe' ï

gépéHZiuérnSk, Budapest ,  Ü l l ö l - u t  1 8 . szám alatt.Ajánl 2‘/t, 3, 31/, és 4 lóerejü
szöges cséplökészleteket.továbbá 4, 5, 6, 8. 10 és 12 lóerejü
sines gözcséplökészleteket,hoaszu szalmarázókkal, alsó szeleló- vel és rendkívül nagy felületű ros tákkal, úrpahéjazóval és választó-hengerrel.Fa- és sxénfütéiB és eredeti

»»»♦»«**
m»»»»

____ Továbbá R. CARKET & SONS fölülmulhatatlan 40°/0 tüzelőanyag megtakarító
P n U D O im n  P h 7 lin 7 P n iJ V n if AT  i>-tri<.M>I■ »k *li«ni*Tt tirnmitfordi amerikai kévekötőw U IV Ii  U U n U  U U l R I U l u U I v I U I \ H  I  ̂ a ra to ^ ^ p p k e t. Krednti amerikai axéiiagyfijtnit 1 \ay> 
2 ló alkalina/.liató combinait rúddal. SorvrtÓ- é* klorVMVrté Kopeket »'•» iiiiiideuiifuiu ê yébl»Jutát y n* arak! kiaabb ms«Ia*iÍ£Í g é p e i t .  Kedvcao teltételekVidókft ü g y n ö k ö k  k e r e s te tn e k .
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Vadászati bérlet hirdetés.A Somogy vármegyében L a k ó c ia , T ó t-  
n jfa lu  éa P o to n y  község határában fekvő alapítványi erdőbirtokon

gyakorolható vadászati joghárom különálló részletben 1896. évi január hó 1-tól számított hat (6) év tartamára zárt ajánlatu verseny utján haszonbérbe fog adatni.1., A vadászati területek a következők 1-ső résziét „alsó-erdő** 10825/10 k. h., a második részlet „Alsó Gerenda*1 456 k. h. és a 3-ik rész­let .L ú g *  erdőrész 6 6 4 */1P '<• hold.2 ., A vadállomány óz, nyúl. fáczán, fogoly, szalonka3., Az 50 kros bélyeggel és készpénzben csatolandó húsz (20) frt bánatpénzzel ellátott, mindenik erdórészre külön-küion, szerkesztendő ajánlatok 1805. é v i f t a g n ilt n i  hó 2 2 -ik  
n a p já n a k  d. e. 11 ó r á ig  a  k ö a a la p it-  
▼ á n ji  i i i s t t a r t ó i á p i á l  L a k ó o sá n  (So ­
m o g y  m .) beadandók és ezekben a beajánlott évi bér számmal és betűvel olvashatóan kiírandó, továbbá kijelentendő, hogy ajánlatte\ő a haszon- beri feltételeket ösmeri es azokat feltétlenül el (ogadja.4 ., Az ajanlatte\ők közötti szabad választás joga tekintet nélkül a beajánlott összegre a V al­lás és közokt. m. kir. Miniszternek tartatik len5., Később érkezett, vagy a feltételektő. eltérő ajánlatok figyelembe nem vétetnek.6 ., A  haszonbéri feltételek a vallás és köz­okt. m. kir. minisztérium e-dészeii szakosztálvá-

wban (5. kér. Hold-utcza 8.) az erdőgondnoksagnal Vaiszlón és a Lakócsai tiszttartóságnál betekint- hetők.Vaiszló, 1895. évi julius hóban.
A közalap, kir. Erdögondnokságtól.

1 4556. sz. 
tk. 1895.

H i r d e t ni é n \
S o m o g y  községnek telekkönyvi betétei az 1886:  X X I X .  és az 1889: X X X V I I I .  t. czikkek értelmében elkészíttetvén, és a nyilvánosságnak átadatván, ez azon felszólítással tétetik közzé, hogy1. mindazok, a kik az 1886:  X X I X .  t. czikk 15. és 17. í^-ai alapjan — ide értve e^-oknak az 18r9:  X X X V I I I  r. ez. 5. es 6 fa ib a n  foglalt kiegészítéseit is, — valamint a/ 1889:  X X X V I I I . t. czikk 7. s$-a alapján eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik valamely tehertétel átvitelének az 1886 X X I X .  t. ez. 22. ^-a, illetve az 1889:  X X X V I I I .  t. ez 15. ^j-a alapján való mellőzését megtámadni kívánjak, c végből keresetöket hat hónap alatt, vagyis az 1896. é v i ja n u á r  hó 1 5 -ik  n a p já ig  bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. mert ezen meg nem hosszabbítható /.áros hatót idő eltelte után indított keresetük annak a harmadik személynek, a ki időközben n\ ilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;2. hogy mindazok, a kik az 1886: X X I X .  t. ez. 16 és 18. $-ai eseteiben —  ide értveaz utóbbi szakasznak az 1889:  X X X V I I I .  t. ez. 5. es 6. ^-aiban foglalt kiegészítéseit is — atényleges birtokos tulajdonjogának bejegyeztetése ellenében ellentmondással élni kívánnak. Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vag>is 1896. é v i ja n u á r  hó 1 5 -ik  n a p já ig  bezárólag a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. hogy mindazok, a kik a fentebbi I és 2. pontban körülírt eseteken kívül a betétek tartalma áltál előbb nyert nyilványkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, az e tekintetbeni felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1896. 

é v i ja n u á r  hó 1 5 -ig  n a p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros hatat idő elmúlta után a betelek tartalmát csak a törvény rendes utján, es csak az időközben nyilványkönyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Kgyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, v a g y  ilyeneket pótlólag benyújtanak —  az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.Kelt Pécsett, a kir. trvszék mint tk vi hatóságnál 1895. évi junius hó 23-án.
Bogyay Pongráczkir. trvszéki biró.

E gv bolt helyiség
a királyi Ítélő tábla palotájában azonnal bérbeadandó.

Bővebb felvilágosítás kapható lapunk nyomdájában (megye- és Mária-utca sarkán.)

Nyomatott I«a17* Popsett 1*95,




